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ЕВРОПЕЙСКИ ПАРЛАМЕНТ 2009 - 2014

Комисия по петиции

24.6.2010

СЪОБЩЕНИЕ ЗА ЧЛЕНОВЕТЕ НА ЕП

Относно: Петиция 1031/2009, внесена от António Manuel Ferro Terramoto, с 
португалско гражданство, подкрепена от 589 подписа, относно 
замърсяването и разрушаването на защитена природна зона при Ria 
Formosa в провинция Алгарве в южна Португалия

1. Резюме на петицията

Вносителят се позовава на заплахата от разрушаване на природната зона Ria Formosa в 
провинция Алгарве в южна Португалия. Ria Formosa, която е зона с единствени по рода 
си солени блата и лагуни и която е дом и място за размножаване на голям брой водни 
птици и животни, е определена като влажна зона от международно значение съгласно 
Рамсарската конвенция и е включена в списъка със зони от мрежата Натура 2000. 
Вносителят посочва, че зоната е застрашена от замърсяване с отпадни води и че 
отговорните португалски органи нарушават разпоредбите на Директива 91/271/ЕИО на 
Съвета за пречистването на градските отпадъчни води. Поради това той призовава 
Европейския парламент да се намеси, за да гарантира, че приложимото законодателство 
на ЕС в тази област се прилага правилно по отношение на района на Ria Formosa.

2. Допустимост

Обявена за допустима на 11 ноември 2009 г. Комисията е приканена да предостави 
сведения (член 202, параграф 6 от правилника).

3. Отговор от Комисията, получен на 24 юни 2010 г.

Петицията

Вносителите на петицията считат, че пречистването на отпадъчните води на зона Ria 
Formosa, Португалия, причинява замърсяване на Ria и поставя под въпрос нейното 
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екологично състояние. Те също насочват вниманието към последиците от подобно 
положение що се отнася до икономическата дейност, пряко свързана с Ria Formosa, 
като производството на двучерупчести мекотели. 

Вносителите на петицията се позовават на предишна жалба с подобен предмет, 
отправена към Комисията от асоциация „Somos Olhão“. 

В резултат на предоставените от Комисията пояснения, асоциация „Somos Olhão“ 
представи допълнителна информация и проучвания във връзка с въздействието на 
функционирането на пречиствателните станции в зона Ria Formosa върху качеството на 
водите в приемниците, и по-специално във връзка с производството на двучерупчести 
мекотели. След анализ на предоставената информация, Комисията счете за необходимо 
да поиска допълнителни разяснения от португалските органи, което беше извършено в 
рамките на „EU PILOT“.  

Коментари на Комисията

В резултат от анализа на предоставените от португалските органи разяснения, 
положението може да се обобщи както следва:

Ria Formosa е класифицирана като чувствителна зона под закрилата на Директива 
91/271/ЕИО1 от 21 май 1991 г. за пречистването на градските отпадъчни води. Тя 
обхваща четири агломерации: Quinta do Lago (пречиствателна станция), Faro (две 
пречиствателни станции), Olhão (две пречиствателни станции) и Tavira (две 
пречиствателни станции). Всички пречиствателни станции осъществяват пречистване 
на вторично равнище, придружено от дезинфекция, съгласно изискванията на 
посочената по-горе директива. Съгласно докладите, предоставени в рамките на 
директивата, в Tavira продължава да съществува липса на достатъчно ефективно 
пречистване. Поради тази причина градът е част от групата португалски агломерации, 
обхванати от процедурата за нарушение, предприета от Комисията срещу Португалия, 
която се основава на липсата на събиране или адекватно пречистване на отпадъчните 
води, изхвърлени в зоните, класифицирани като чувствителни, на цялата португалска 
територия. На 6 май 2010 г. Съдът беше сезиран по случая. 

Португалските органи считат, че пречистването на отпадъчните флуиди в зоната е 
станало значително по-ефективно през последните години, което е допринесло за 
непрекъснатото подобряване на качеството на водите в приемниците. Органите считат 
също, че доброто екологично състояние на Ria ще се осигури от въвеждането на редица 
планове и програми, като: „Plano de Ordenamento da Orla Costeira de Vilamoura - Vila 
Real de Santo António“, одобрен на 27 юни 2005 г.; „Plano de Ordenamento do Parque 
Natural da Ria Formosa“, одобрен на 2 септември 2009 г.; „Programa Estratégico do POLIS 
Litoral Ria Formosa“ (одобренa в рамките на Решение на Съвета на министрите №
90/2008, от 3 юни 2008 г.); „Plano de Gestão da Região Hidrográfica do Algarve“, който се 
разработва в рамките на Директива 2000/60/ЕО („Рамкова директива за водите“).

Португалските органи обясняват също, че утайките, произлизащи от пречиствателните 
                                               
1 OВ L 135, 30.5.1991 г., стр. 40–52.
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станции на Ria Formosa, с изключение на станциите във Faro Nascente и Olhão 
Poentente, се използват повторно за селскостопански цели.

Що се отнася до положението с водите за развъждане на черупкови организми и 
производство на двучерупчести мекотели, португалските органи са предоставили 
информация относно броя и местоположението на контейнерите и резултатите от 
анализите във връзка с Директива 79/923/ЕИО1 (води за развъждане на черупкови 
организми) и Регламент (ЕО) № 854/20042 (производство и пускане на пазара на 
двучерупчести мекотели). Във връзка с последния, всички зони за производство, 
разположени в Ria Formosa, са класифицирани в клас Б, което означава, че 
произведените двучерупчести мекотели могат да се събират и подлагат на 
производствен процес на пречистване или преработка за целите на тяхната консумация. 
От друга страна, зоните за развъждане на черупкови организми в Olhão, Faro и Tavira, 
където са включени и зоните за производство (контейнери), не спазват всички 
предвидени от директивата параметри, по-конкретно граничните стойности във връзка 
с фекалните колиформи и E-coli.

Заключения

От посоченото по-горе става ясно, че пречистването на отпадъчните води с произход от 
агломерациите, които се изхвърлят в Ria Formosa, като цяло изглежда задоволително и 
Португалия е предприела необходимите действия, за да осигури доброто екологично 
състояние на Ria. Въпреки че неспазването на няколко параметри в областта на водите 
за развъждане на черупкови организми не поставя под въпрос пускането на пазара на 
двучерупчести мекотели, произведени в контейнерите в зоната, понастоящем 
Комисията извършва задълбочено проучване на положението, за да може своевременно 
да предприеме най-подходящите мерки с цел цялостното пречистване на зоната.

                                               
1 Директива 79/923/ЕИО от 30 октомври 1979 г. относно изискванията за качеството на водите за 
развъждане на черупкови организми, кодифицирана с Директива 2006/113/ЕО от 12 декември 2006 г.
2 Регламент (ЕО) № 854/2004 от 29 април 2004 г. за определяне на специфичните правила за 
организирането на официален контрол върху продуктите от животински произход, предназначени за 
човешка консумация, изменен с Регламент № 1666/2006 от 6 ноември 2006 г., които заменят Директива 
91/492/ЕИО от 15 юли 1991 г. относно определяне на здравните изисквания за производството и 
пускането на пазара на живи двучерупчести мекотели.


